
 

 

 歡迎新生加入學院大家庭！Welcome to Christ’s College Taipei 

 

 114 學年重要時程表 2025 Fall Event 
 

日 期 Date 重要事件 Event 

9 月 13 日 ~ 9 月 16 日 

Sep. 13 to Sep. 16 

新生輔導 

Freshmen Orientation 

9 月 16 日 

Sep. 16 

新生註冊日 

Registration 

9 月 17日 

Sep. 17 

開始正式上課 

Classes begin 

9 月 19 日 

Sep. 19 

開學典禮 

Convocation 

可以參考教務行事曆 或 學校行事曆 以查看更多學期活動 

Please refer to Academic Calendar  or CCT Calendar and read more. 

 

 
  

新生輔導

新生註冊日
開始正式上課

開學典禮

  
 

 
   

 

選課 Course Add/Drop 新生輔導Orientation 

 

https://www.cct.edu.tw/Administration/aao/Calendar/2025-2026%20Academic%20Calendar.pdf
https://www.cct.edu.tw/index/calendar.html
https://www.cct.edu.tw/Administration/aao/Calendar/2025-2026%20Academic%20Calendar.pdf
https://www.cct.edu.tw/index/calendar.html


 
 註冊須知 Registration  

1. 八月將寄出註冊通知單及繳費單給新生。 

The College plan to mail you the registration in August. 

2. 請於註冊日(9月16日)前，完成繳費。 

Please choose one of the following options to make payment by the 

Registration Day. Options are: Pay over the counter, or bank transfer, postal 

transfer, ATM transfer. Contact information: 

※註冊相關問題，請洽教務處註冊組：(02) 2809-7661 轉2220 。 

Registration: 02-2809-7661ext 2220 

※繳費相關問題請洽詢總務處出納：(02) 2809-7661 轉 2430。

Tuition Payment: 02-2809-7661ext 2430 

※學雜費減免問題請洽詢學務處：(02) 2809-7661 轉 2301 。 

Deduction of Tuition fee: 02-2809-7661ext 2301 

 入學獎學金/獎助學金 /就學補助 

Scholarship/Scholarship Assistance/Study subsides 

1. 入學獎學金:以申請入學/單獨招生考試/轉學生考試並註冊入學本

校者，提供二萬元獎學金。         

Admission Scholarship: MOE quota students will have the admission 

scholarship NT$20,000 after he/she complete registration in first 

semester. 

2. 獎助學金/就學補助請參閱學務處網頁/服務項目 

Scholarship Assistance/Study subsides: please refer the web page of SAO. 
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https://www.cct.edu.tw/Administration/samo/samo_a1-5.html
https://www.cct.edu.tw/Administration/samo/samo_a1-5.html
https://www.cct.edu.tw/Administration/samo/samo_a.html
https://www.cct.edu.tw/Administration/samo/samo_a.html


3. 行政院減免學雜費: 教育部推動拉近公私立學校學雜費差距，凡本國籍

具有學籍之學士班學生(不含延肄生)每學期繳費單直接扣減「行政院減

免學雜費」1.75萬元，無需申請。 

Executive Yuan tuition fee deduction: MOE promotes to narrow the gap in 

University fees between public and private Universities; each semester, MOE 

quota students (not including those who take fifth year study nor on leave of 

absence) will have tuition fee deduction NT$17,500. No application required. 

4. 減免補助申請：凡符合教育部規定之軍公教遺族、現役軍人子女、身心

障礙學生、身心障礙人士子女、低收入戶子女、中低收入戶子女、原住

民學生、特殊境遇家庭子女、依特殊教育法經直轄市、縣（市）政府鑑

定為身心障礙，持有鑑定證明而未領有身心障礙手冊之學生。請參閱

學務處網頁/服務項目/就學優待減免 

Application for Reduction of Subsidies: Those who meet the Ministry of 

Education's regulations, including military and government employee 

families, children of active military personnel, students with physical and 

psychological disabilities, children of individuals with disabilities, children 

from low-income households, children from middle-low income households, 

indigenous students, children from families in special circumstances, students 

who have been evaluated and identified by professionals as disabilities according 

to the Special Education Act by the municipal governments in metropolitan 

cities and county governments in counties, and hold certification proof but do 

not possess a disability handbook. please refer the web page of SAO 

 

 教務事項Academic catalog 

關於在校生的權益，如註冊、選課、成績、畢業等等。 

About students’ rights at the College, such as registration, add/drop courses, 

check your grades and graduation requirement, etc. 

 選課及抵免 Course Selection 

學分抵免申請：符合本校「學生抵免學分審核要點」，於加退選截止日前，

攜帶相關成績單至教務處辦理。 

注意事項: 請先到學系辦理審核。 

Application for credits transfer: If you are transferring from other institution(s) 

through transfer exams or (retaking) college entrance exams, please apply for 

credit transfer and submit the original transcript during the add/drop period.  

Note: first review by Christian Liberal Arts Department. 

免修英文申請： 符合本校「學生免修英語文課程實施要點」所列之英語文能

力測驗條件學生，於每學期加退選截止日前，攜帶證明文件至教務處申請英

語文課程免修。 

Application for English exemption: Students who meet the English proficiency 

test requirements listed in the College's “Guidelines for the Implementation of 

English Course Exemption”, please take the English proficiency test document to 

Academic Affairs Office and apply English Course Exemption during the add/drop 

period. 

 

https://www.cct.edu.tw/Administration/samo/samo_a.html
https://www.cct.edu.tw/Administration/samo/samo_a.html
https://www.cct.edu.tw/Administration/aao/regulation/%E6%95%99%E5%8B%99%E4%BA%8B%E9%A0%85catalog.pdf

